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учитель английского языка высшей категории

Тема:

«ЕГЭ как инструмент измерения ключевых компетенций учащихся»

Европейское и Российское высшее образование действует в новых условиях, характеризующихся глобализацией, новыми коммуникационными технологиями, английским языком в качестве языка международного общения, растущей конкуренцией и коммерциализацией. В связи с этим возросла образовательная значимость изучения иностранных языков (ИЯ), их профессиональная функция на рынке труда в целом, что повлекло за собой усиление мотивации в их изучении.
Интеграция в мировое сообщество ставит перед российской системой образования новую цель - формирование личности обучающихся, воспринимающих себя не только как представителей одной определенной культуры, а в качестве граждан мира.
ИЯ является одним из основных инструментов воспитания личностей обучающихся, обладающих общепланетарным мышлением. Исследования в области социокультуралистики отчетливо показывают, что именно средствами изучаемого языка международного общения можно способствовать формированию у учащихся билингвальной социокультурной компетенции, включающей формирование таких качеств, как толерантность, терпимость, непредвзятость к представителям других стран и культур.
Основными принципами, в соответствии с которыми разработаны спецификации для английского языка, являются уровневый подход к представлению лингво-дидактических единиц и комуникативно-ориентированный подход к отбору содержания обучения. При этом аппарат формирования текста на уровне предложений, а именно грамматика и лексика, не рассматриваются как цель обучения сами по себе, но являются средством для выполнения коммуникативных целей.
Использование языка и его изучение включают действия человека, в процессе выполнения которых он развивает ряд компетенций: общую  (General competences) и коммуникативную языковую (Communicative language competence). При этом под компетенциями понимается сумма знаний, умений и личностных качеств, которые позволяют человеку совершать различные действия.. Они обеспечивают решение задач в различных условиях с учетом различных ограничений, и реализуются в видах деятельности и процессах (действиях), направленных на порождение и/или восприятие текстов, в связи с определенными темами и сферами общения и с применением соответствующих стратегий.
Общие компетенции включают: способность учиться (ability to learn); экзистенциальную компетентность (existential competence); декларативные знания (declarative knowledge); умения и навыки (skills and know-how). Общие компетенции не являются языковыми, они обеспечивают любую деятельность, включая коммуникативную.

Коммуникативные языковые компетенции (Communicative language competence) включают: лингвистический компонент (linguistic component - lexical, phonological, syntactical knowledge and skills); социолингвистический компонент (sociolinguistic component); прагматический компонент (pragmatic component - knowledge, existencial competence and skills and know-how relating to the linguistic system and its sociolinguistic variation) и позволяют осуществлять деятельность с использованием языковых средств.
Выделяются следующие компоненты коммуникативной компетенции:

1. Грамматическая или формальная (grammatical competence) или лингвистическая (linguistic) компетенция – систематическое знание грамматических правил, словарных единиц и фонологии, которые преобразуют лексические единицы в осмысленное высказывание.

2. Социолингвистическая компетенция (sociolonguistic competence) – способность выбирать и использовать адекватные языковые формы и средства в зависимости от цели и ситуации общения, от социальных ролей участников коммуникации, то есть от того, кто является партнером по общению.

3. Дискурсивная компетенция (discourse competence) – способность построения целостных, связных и логичных высказываний разных функциональных стилей в устной и письменной речи на основе понимания различных видов текстов при чтении и аудировании; предполагает выбор лингвистических средств в зависимости от типа высказывания.

4. Cоциокультурная компетенция (sociocultural competence) – знание культурных особенностей носителя языка, их привычек традиций, норм поведения и этикета и умение понимать и адекватно использовать их в процессе общения, оставаясь при этом носителем другой культуры; формирование социокультурной компетенции предполагает интеграцию личности в системе мировой и национальной культур.

Таким образом, иностранный язык можно рассматривать как средство развития коммуникативной компетентности. Это означает, в первую очередь, умение адекватно облекать коммуникативные цели и стратегии их достижения в языковые формы, а также умения использования норм речевого этикета и социального поведения в ситуациях межкультурного общения, в которых актуализируется знание ситуативного и социокультурного контекстов инофонной общности.
В Государственном образовательном стандарте по иностранным языкам предусматривается в качестве цели обучения овладение иноязычным общением как минимум на уровне элементарной коммуникативной компетенции в говорении, аудировании, письме, и продвинутой коммуникативной компетенции в чтении.
Такой подход к обучению иностранному языку (ИЯ) обуславливает необходимость оперативной и одновременно очень качественной подготовки к функционированию его языковых средств.
Уровень сформированности коммуникативных компетенций напрямую зависит от качества овладения, в том числе и лексической стороной речевой деятельности.

Лексика в системе языковых средств является важнейшим компонентом речевой деятельности: аудирования и говорения, чтения и письма. Это определяет её важное место на каждом уроке иностранного языка, формирование и совершенствование лексических навыков постоянно находится в поле зрения учителя. Лексические единицы языка, наряду с грамматическими, являются исходным и необходимым строительным материалом, с помощью которого осуществляется речевая деятельность, и, поэтому составляют один из основных компонентов содержания обучения ИЯ.
Часто в школе можно наблюдать такую картину: усвоенные учащимися на перовом году обучения иностранному языку 150–200 слов и активно используемые ими в устной речи, на последующих этапах забываются – словарный запас учащихся не только не растет, но даже сокращается .
Всё это выражается в том, что в монологической и диалогической речи учащиеся употребляют однообразную лексику, и поэтому речь выглядит неестественной, лишенной лексической вариативности, должной гибкости, что не соответствует возрасту учащихся и принятым нормам общения.

Чтобы достичь усвоения учащимися лексики ИЯ, без чего невозможно ни выражение, ни понимание содержания речи, нужна продуманная работа над такими лексическими единицами (ЛЕ), которые необходимы для развития речевой деятельности и обладают повторяемостью в пределах тематики средней школы.
Здесь необходимо учитывать ряд важных моментов.

В первую очередь – это личность самого учителя, его профессиональные качества. В зависимости от того насколько интересно будет спланирована учителем работа в данном направлении, зависит желание ученика обогащать свой словарный запас, стремление говорить на ИЯ. Объем словарного запаса учащихся, коэффициент его полезного действия при усвоении материала прямо пропорциональны творческой отдаче педагога, его профессиональной компетентности.

Учитель должен обладать и способностью к творческой деятельности. Его главная задача в данном контексте состоит в том, чтобы добиться полного освоения учащимися программного лексического минимума и прочного закрепления в их памяти активного словарного запаса на среднем и старшем этапах обучения.
Второй важный момент – проблема активного и пассивного владения языком. Общеизвестно, что даже в родном языке у человека имеется активный запас, т.е. ЛЕ, которые он употребляет в своей речи, и пассивный запас лексики, которую он только понимает. Пассивный словарный запас человека в несколько раз превышает его активный запас.

Из этого следует, что лексический минимум по ИЯ должен включать две части: активную и пассивную лексику. Наукой установлено, что активный минимум по ИЯ должен быть в 2,5 – 3 раза меньше пассивного, в который он входит как ядро.

В рамках лингвистической компетенции для изучающих иностранный язык очень важной является грамматическая компетенция, предусматривающая знание грамматических элементов и умение использовать их в иноязычной речи. Грамматическая компетенция предполагает формирование у студентов способности понимать и выражать мысли на иностранном языке, оформляя их в форме фраз и высказываний, построенных по правилам данного языка, в отличие от механического воспроизведения заученных грамматических структур.

Иностранный язык становится в настоящее время общепризнанным средством межкультурной коммуникации, эффективным рычагом развития образовательного и культурного потенциала, интеллектуальных и личностных способностей современного школьника.

Модернизация иноязычного образования в контексте личностно ориентированного подхода предполагает переосмысление и видоизменение методов и технологий обучения и контроля, а также усиления их психологической составляющей. Личностно ориентированный подход направлен на оптимизацию учебного взаимодействия педагога и учащихся, превращает их в равноправных партнеров по педагогическому общению и способствует в значительной степени созданию благоприятного психологического климата учебного процесса.
Целью сообщения является выявление особенностей психологического сопровождения контроля по иностранному языку в контексте личностно ориентированного подхода к педагогическому общению на ИЯ в школе.
Очевидно, что для эффективной подготовки к ЕГЭ необходимо психологическое сопровождение контроля, которое может быть осуществлено на основе личностно ориентированного подхода к педагогическому общению на ИЯ. В педагогическом общении по А.А. Леонтьеву (1999) выделяют три взаимосвязанных аспекта: коммуникативный, интерактивный и перцептивный.
Наше правительство видит решение проблемы в модернизации образования через компетентностный подход. Россия подписала Болонскую конвенцию, согласно которой специалист, закончивший российский вуз, должен соответствовать общеевропейскому уровню требований, т.е. быть интеллектуально и профессионально компетентен. Такой подход сегодня активно обсуждается.
Идея компетентностного подхода - это идея открытого заказа на содержание образования. Изменения в заказе общества на образование его граждан связываются с необходимостью освоения минимально необходимыми (стандартными) требованиями для жизни и деятельности в различных сферах этого общества. Не умаляя достоинств традиционно сильной составляющей отечественного образования – его фундаментальности, актуальными следует считать умения выпускника школы практически применять изучаемые знания, решать многообразные проблемы, действовать продуктивно.
Широкое использование компетентностного подхода в образовании может помочь учащимся лучше адаптироваться к окружающему миру. Этот подход включает в себя:

· Развитие коммуникативных способностей;

· Овладение современными технологиями, в частности Интернет;

· Развитие толерантности;

· Развитие способности решать конфликтные ситуации, социальные проблемы;

· Развитие способности выбора и ответственности за него.

Компетентностный подход предполагает усвоение учени​ком не отдельных, изолированных блоков знаний и умений, а овладение комплексной процедурой совокупных образователь​ных компонент личностно-ориентированного характера. Опыт российских реформ показал, что наиболее социально адаптированными оказались люди, обладающие не только суммой академических знаний, но и совокупностью личностных качеств и универсальных способов деятельности.

Чтобы успешно функционировать в динамичном обществе, личность должна обладать, с одной стороны, устойчивым мировоззрением, социальными и нравственными убеждениями, с другой стороны, гибкостью, способностью осваивать новую информацию и создавать нечто новое на протяжении всей жизни. Компетентностный подход нацелен на решение именно этих проблем.

Компетенция – включает совокупность взаимосвязанных качеств личности (знаний, умений, навыков, способов деятельности), задаваемых по отношению к определенному кругу предметов и процессов, и необходимых для качественной продуктивной деятельности по отношению к ним.
Компетенция – отчужденное, наперед заданное социальное требование (норма) к образовательной подготовке ученика, необходимой для его качественной продуктивной деятельности в определенной сфере.
Компетентность – владение, обладание человеком соответствующей компетенцией, включающей его личностное отношение к ней и предмету деятельности. Компетентность – уже состоявшееся личностное качество (совокупность качеств) ученика и минимальный опыт деятельности в заданной сфере.

Образовательная компетенция – по мнению А.В. Хуторского,- это совокупность смысловых ориентаций, знаний, умений, навыков и опыта деятельности ученика по отношению к определенному кругу объектов реальной действительности, необходимых для осуществления личностно и социально-значимой продуктивной деятельности.

Определив понятие образовательных компетенций, следует выяснить их иерархию.

1. ключевые компетенции - относятся к общему (метапредметному) содержанию образования;

2. общепредметные компетенции – относятся к определенному кругу учебных предметов и образовательных областей;

3. предметные компетенции - частные по отношению к двум предыдущим уровням компетенции, имеющие конкретное описание и возможность формирования в рамках учебных предметов.

Формирование навыка говорения предполагает знание как лексического, так и грамматического материала, овладев которым, студенты смогут выйти на определенный уровень коммуникаций, то есть при тренировке грамматического материала общей установкой является функциональная направленность грамматической структуры.

В процессе речевой коммуникации люди пользуются средствами языка - его словарём и грамматикой - для построения высказываний, которые были бы понятны адресату. Однако знание только словаря и грамматики недостаточно для того, чтобы общение  на данном языке было успешным: надо знать ещё условия употребления тех или иных языковых единиц и их сочетаний. Иначе говоря, помимо собственно грамматики, носитель языка должен усвоить « ситуативную грамматику», которая предписывает использовать язык не только в соответствии со смыслом лексических единиц и правилами их сочетания в предложении, но и в зависимости от характера отношений между говорящим и адресатом, от цели общения и от других факторов, знание которых в совокупности с собственно языковыми знаниями составляет коммуникативную компетенцию носителя языка.

Цель формирования коммуникативной компетенции - состоявшийся коммуникативный акт.

Средства достижения этой цели- составляющие коммуникативной компетенции (языковые знания и навыки, речевые умения, лингвострановедческий компонент содержания обучения).

Важнейшим компонентом коммуникативной компетенции по праву признаётся языковая компетенция, обеспечивающая на основе достойного объёма знаний как конструирование грамматически правильных форм и синтаксических конструкций, так и понимание смысловых отрезков речи, организованных в соответствии с нормами ИЯ.
Невозможно установить приоритет грамматики над лексикой, так же как и лексики над грамматикой. Без знания грамматической  структуры языка невозможно решать коммуникативные задачи на ИЯ. Однако усвоение грамматической системы языка происходит только на основе знакомой лексики. Таким образом, как грамматические, так и лексические навыки и умения представляют собой центр языковой компетенции, на который опираются речевые навыки и умения. Ведь именно с момента осознания грамматической формы фразы и её лексического значения простой набор звуков, который человек слышит, читает, произносит и говорит, приобретает смысл.
Усиление внимание к практическому владению иностранным языком изменило подход к контролю умений и навыков, полученных учащимися.  Главным объектом контроля обученности  становятся навыки речевой деятельности, а именно -  контроль речевых умений в устной речи, чтении и письме.  При этом основной критерий – это правильность высказывания в устной и письменной форме или получение информации в результате понимания устного высказывания или прочитанного текста.
Основным объектом контроля становятся речевые умения учащихся, а владение языковым материалом представляет собой объект текущего контроля.
В основе контроля лежат положительные критерии для определения умений в говорении (монологической и диалогической речи),  поэтому можно отказаться от рассмотрения устной речи как суммы навыков употребления языкового материала.
При контроле уровня обученности иностранному языку следует ориентироваться не на абсолютную, а на относительную правильность речи и связывать оценку не с языковыми ошибками, а с решением коммуникативной задачи, то есть осуществлением коммуникативного акта как такового.
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

Проверяет умение
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

Проверяет умение

использовать не формообразующие а

формообразовательные аффиксы английского языка.

(задание2)



Оценивает сформированность

широкого спектра

лексико-грамматических навыков в коммуникативно-

ориентированных контекстах. 



(задание3)
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Q   Read the text and fill in the word which fits best. Use 

only one word. There is one example (0).

I'm the boss!



The idea of being your (0)own boss is very attractive. No more working for



(1)----- else; no more orders; no prospect of being sacked or made



redundant, and time off (2)----- you feel like it. These benefits are,



broadly speaking, true. Working for (3)---- means being in charge of



your own destiny. If you succeed, then the sky's the limit for your ambitions.



(4)---- , self-employment can be extremely hard work and



comes without the certainty of a regular income or benefits (5)----as



sick leave and pension arrangements. The hours are usually (6)-----



longer -especially with the mountain of paperwork to get through -and

(7)---- times it can be a lonely, thankless task.



Taking leave, at (8)------in the eariystages when you are unlikely



to have any staff to cover, will be impossible (9)------- losing money.



There are (10)------the financial  risks. Thousands of young firms



(11)----- started out with such  promise go bankrupt every year,



(12)----- swallowed    up   their   owners'    life   savings   and   put



(13)---- into years of debt. So, if you see (14)-----as an



automatic route to an easier life, perhaps you (15)---- think again.
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A.  the words  in the list are used to describe forms of money. Which are 

countable?  Which are icountable?



wage •salary •pay •savings •pension



interest •cash •pocket-money



B. choose a word from the list above to complete the  sentences below.

1.

He earns a lot of  on themoneyhe has nvested.

2.

How much does she give the children?

3.

Both parents need to be  earners nowadays.

4.

What I really want to know is what will be in my...............packet every month.

5.

Will you pay in  or by credit card?

6.

Most of my monthly  goes  on paying the bills.

7.

In my country both men and women get their.......... at 60.

8.

Paying for the car to be repaired has realty eaten into his..............



C. Use four words/phrases from Ex. 4b to talk bout earning money.



I spend  most ofmypocket money on CDs.



[image: image9.emf]ERROR CORRECTION

Read the text below and look carefully at each line. Some lines are correct 

and some have a word which should not be there. If a line is correct put a 

tick (/) by it, If it has a word which should not be there, write the word at the 

end of the line. There are two examples (0) and (00).



E-mail has totally revolutionisedthe way I work, as I imagine it 0          /



has for millions of the other people in busy offices all around 00         

the



the world. I can still remember back having to type and print 1



faxes and constantly being behind with all my correspondence. 2



We wasted of so much time then making sure that someone had 3



received something and people knew something was happening us. 4



Nowadays, all that has changed and at the click of a button you can 5



send to hundreds of colleagues the same message. The cost savings 6



are enormous too: we used to spend in a fortune on stamps and 7



paying for courier and phone bills. Now we can send documents 8



of a hundred pages to the other side of the world in seconds. The 9



only downside of this is that you can't avoid from getting back lo 10



people because they now expect for an immediate answer. You 11



cannot, for example, apologisethem for being out of the office 12



because they know that you can read to your messages anywhere. 13



We are no longer able to blame a delay on the postman and so I find 14



that I have to deal with things and manage of my correspondence a 15



lot more efficiently.
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

Functional Language (Formal Request)



Could you tell me about…



Could you give me some more information?



Do you think I could have a brochure?



Can I possibly have your telephone number, please?



Vocabulary:



to have got hundreds of destinations, 



a five-star hotel, 



pick up a rental car, 



to have a package for, 



breakfast and dinner are included in the price, 



I don’t like flying much, 



what about transport from, 



hotel organises buses to pick you up 


